
Nǎaṗii and the Wolves on Ice

k"yıı̌ňnōk	nǎaṗiiwǎ	iitsiiṫoōṫoō	ǎmiiksimǎ	
mǎk"o´iyii

There	Naapii	came	to	some	wolves	

ǎmiimǎ	k"oōk"oōṫo´ǎ	 There	was	ice	

iiṫāaṗǔssk" ǎıȳaiks	 They	were	dancing	on	it

ōksimissṫǎno´waissts	i´ṫāisō˝ṗiiyǎa	ǎmiimǎ	
k"oōk"oōṫo´yiimǎ

Anything	they	wished	for	would	
come	out	of	the	ice	

iiṫǎanisstsiiwaiks:	ǔnnii	nǎak" ō˝k" ǎwǎanissts He	told	them:	“Let	me	do	it	in	that	
way”

k" yo´ṫtsiṫǎnikk"aiks:	ōk" ii,	nǎaṗii		
mǎaṫǔk" ǔk"o´mǎ•ṗiiyǎa

And	he	was	told	by	them:	come	on,	
Naapii,	it	is	not	hard	to	do

k" ǔnnō˝k	k" itṫǎakō˝k"oǒṫō˝ṗinnǎan Now	we	shall	give	you	this	

ǎmō˝k	niṗǔssk" ǎannǎanii This	dance	of	ours	

ǎmō	nii•iṫ˝ṫǎıȳi	ṫoōkssk" ǎm	
k" itṫǎak"oǒṫǔmiṫǎwǎanisstsii	

This	river	here	is	the	only	one	now	
which	you	should	do	it	

nō˝k" iitsii	nii•iṫ˝ṫǎıȳi	ṗiinǔṫǎwǎanissṫsit´ Do	not	do	it	on	any	other	river	

soōṫǔmō˝k"oǒk" ǎksǎıȳǎa Then	they	gave	it	[the	dance]	to	
him	

k" yıı̌ňnimmay	sṫǔmiisṫǎṗoō And	then	he	went	away	

mǎaṫo´maiṗiiwǎtsiks He	had	not	yet	gone	far

k" imiimǎ	k"oōk"oōṫo´yimǎ	
iiṫoōmǎtṫǎ•ṗitsiṗǔssk" ǎa

[Then]	there	was	ice,	[and]	he	
began	to	dance

k" imiisstsis	o´ṫtsiksimissṫǎaṫō˝ṗiissts	
ǎṫu˝ṫaisō˝ṗiiyǎa	ǎmiimǎ	k"oōk"oōṫo´yimǎ

And	anything	he	wished	for	would	
come	out	of	the	ice	

k" yıı̌ňnimmay	iitssṫǎwǎ	nǎaṗiiwǎ And	then	that	Naapii	thought

ǎmo´yǎ	mǎṫtsii•iṫ˝ṫǎıȳi	nitṫǎak" iṫǎṗoō I	shall	go	to	that	other	river	there	

nitṫǎak" ǎṫtsiṫsiṗǔssk´ I	shall	have	another	dance	

sṫǔmiṫǎṗoōwaıȳi So	he	went	[tither]

sṫǔmiiṫoō•ṫoōyay Then	he	came	to	it	
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k" āimiimǎ	k"oōk"oōṫo´yimǎ	sṫǔmiiṫoō•ṫoō And	he	came	to	some	ice	

k" iiṫoōmǎtṫǎ•ṗi´ṗiiyi	 Then	he	began	to	dance	again	

K" imiisstsissk	o´ksimisṫǎanisstsi		
aisiik"o´nnāasṫǎwǎ	mu˝k" ǔtsō˝ṗiisii

And	he	would	think	that	the	things	
he	wished	for	might	come	up	[out	
of	the	ice]

k" aiisǎamo´	nǎno´āaksō´o After	a	long	time	he	Oinally	left	off	

sṫǔmǎtssk"o´ǎ	ǎmii	nii•iṫ˝ṫǎıȳi Then	he	went	back	to	that	river	

o´tsiikǎtṫǎṗǔssk" ǎa˝ṗi	 Where	he	was	dancing	before	

sṫǔmiṫoō•ṫoōıȳi Then	he	came	to	it	

k" yıı̌ňnimmay	mǎṫtsiṫoōmǎtṫǎ•ṗiiṗǔssk" ǎa And	then	he	began	to	dance	again	

k" imiisstsissk	o´ksimisṫǎanissts	
mǎṫtsik" ǎk" sō˝ṗiiyǎa

But	the	things	he	wished	for	would	
not	come	up	again	

k" yıı̌ňnimmay	ǎmiiksii	mǎk"o´iyiiks	
iitsiṫoō•ṫoōyǎa

And	then	those	wolves	came	to	him	

o´ṫtsiṫǎanikk" ǎks:	nǎaṗii	ǔnnō˝k	ǔnnǎ	
nii•iṫ˝ṫǎıȳi	mǎaṫaikǔtsitsstsiiwǎ

Now	this	river	shall	not	remain	
here	any	longer	

nitṫǎak" ō˝ṗiisṫǎṗoō˝ṗinnǎan	 We	shall	go	away	with	it	

sṗoō˝tsim	nitṫǎa˝k"oō˝ṗiṫǎṗoō˝ṗinnǎan	 Up	to	the	sky	we	shall	go	with	it	

Mǎanǎk" iitṫǔṗii	ǎkk" iṫainimǎıȳǎa	 The	people	who	are	growing	up	
will	see	it	

ǎak" ǎanissṫō˝ṗ	mǎk"o´iyō˝so´k"o´i	 It	will	be	called	the	Wolf-road	

o´ṫtsǎak" yǎwǎanikk" ǎks	iiṫǎmisǎōksiniiwǎks	
k" imii	nii•iṫ˝ṫǎıȳi	mǎaṫǔtsinimmǎtsiks

They	were	still	saying	[this]	to	him	
when,	suddenly,	he	did	not	see	
them	any	more	and	he	did	not	see	
the	river	any	longer	

o´tṫaik"oōk" ō˝sii	o´´ttspsǔpsii	 When	it	was	night	[and]	he	looked	
up	

iiṫǎmisǎōksinimǎ	mǎk"o´iyō˝so´k"o´i		
moōk" ǔmii´ṫǔtsik" ō˝tsik	o´ṫtsitsstsi•sii

Then	he	suddenly	saw	that	the	
Wolf-road	had	been	laid	just	in	the	
middle	(of	the	sky)

K"yoōtsii´k" ǎwıȳii	ṗiik" ǔni	iiṫǎanisstsii And	he	told	his	own	tribe,	the	
Piikuni	
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mǎanissṫō˝k"o´yii´ṗii	ǎmiiksii	mǎk"o´iyiiks	
ṗǔssk" ǎanii

How	he	got	the	dance	from	the	
wolves

k" imǎṫtssk"o´tsissǎks	k" imii	nii•iṫ˝ṫǎıȳi	
mǎanissṫō˝ṗǎamisōṗǎks	

And	how	they	went	away	to	the	sky	
with	the	river	there	

k" ıı̌ňnō˝k	amo´yōk	mǎk"o´iyō˝so´k"o´i	 And	now	that	is	the	Wolf-road	
[Milky	Way]

ǎkk" ǎssk" ˝soōṫaii´tsii [and]	it	will	lie	there	forever	


